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IAPAPTHMA IIPQTO
THS ENISHMHS EOHMEPIAAS THZ AHMOKPATIAS
AQ. 3623 Tnc 19nc IOYAIOY 2002
NOMOGOEZIA

MEPOX III

0 negi g Tuvbixng tov Mayxzéopov Ogyaviouov Mvevpatixig Idroxtnoiag Yo Ta Awaod-
pota Mvevpatng Idtoxtnoiog zar Tvpgowmpuéves Anpoces (Kvowtixog) Népog tov 2002
exdiderar pe dnuocisvon otnv Exionuny Egnuegida g Kunouaxrs Anpoxgatiag oopgova pe
70 Ag0800 52 Tov Zuvtdypatog.

AQBuog 23(11I) tov 2002
O IIEPI THX ZYNOHKHZ TOY IMATKOZIMIOY OPTANIZMOY
IINEYMATIKHS IAIOKTHZIAZ (WIPO) I'TA TA AIKAIQMATA
NINEYMATIKHZ IAIOKTHZIAST KAI SYMOQONHMENES AHAQZEIZ
(KYPQTIKOZ) NOMOZ TOY 2002

Ta oxomovg ouppudepwong ne déopevon tng Kumouoxnig AnuorQotiag TQog
v Evowmaituy ‘Evwon ywa moooxwmenom, wéxor 1o téhog tov 2001, 01n
ZuvOrixn tov IMayxdowov Ogyaviopov IMMvevpoatinric Idtoxtnoiog ywo ta
Avvaropate  IIvevpativig IStontnoiag xor SVUEOVNUEVES ANAWMOELS, TOU
vroyQdtnne atig 20 Aexepfeiov Tov 1996 otn Fevel,

H Boul Tov AVTLITQOOHTWV YNPLZEL G axorloVBwg:

1. O mopwv Nopog Ba avagpéeetal wg o megl Tng Zuvung tov [ayxdoplov Zvvortxeg
Ooyaviopov Mvevpotinnc Idtoxtnoiac yia 1o Awaudpota HMvevpatinig 1dto- s
XINOLOG xOL SVPQVNUEVES ANAaoels (Kvontindg) Nopog tov 2002.

2. Ztov moQdvia NOuo, €xt10g edv TQOXUNTEL OLOQOQETHA Od TO Eounveia.
HELUEVO—

«ZvvOnxn» onuaiver tn Zuvonixn tov Mayxdopov Ogyaviopov Ivevpa-

Tixig Idwoxtnoiog ywa to Aowopata IIvevpoatixig Idvoxtnoiag xou

Zuppovnuéves ANAmoelg, Tov vitoyedgtnxe otig 20 Agxepfoiov tov 1996

otn Feveln.

3.—(1) H Zvvbninn, otnv omoia n meooymenon g Kumoranhg Anuoxoa- Kiewon g
Tiag amOQUOioTIXE He ATOQOON TOV YTouoywol SupBouhiov ue Aguouo Vo
53.204 x»ov nuegounvia 21 defoovagiov 2001, xvowvetol pe 1oV TAQOVIA
Nopo. ,
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Mivaxag.

IMowto Mégog.

AgVTEQO
Mégog.
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(2) To xeipevo tng ZuvOnung oto ayyAxo TEwTOTUTO extifetal ato MewTo
Mégog tou Ilivaxo xor oe ehAnvixt) puetdgoaon oto Agutego Mégog tovu
TIivoxa:

Nogitar 611 og meQimiwon aviifeong PeTaEv TV 00 QUTHV XEWEVOV
VITEQLOYVEL TO KELUEVO OTO AYYALRO TQWTHTUTO.
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Hivarag
(G060 3)

MEPOZ NPQTON

DIPLOMATIC CONFERENCE ON CERTAIN COPYRIGHT AND NEIGHBORING

RIGHTS QUESTIONS
Geneva, December 2 to 20, 1996
WIPO COPYRIGHT TREATY

adopted by the Diplomatic Conference on December 20, 1996
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Preamble

The Contracting Parfies,
Desiring to develop and maintain the protection of the rights of authors in their literary
and artistic works in a manner as effective and uniform as possible,
Recognising the need to introduce new international rules and clarify the interpretation
of certain existing rules in order to provide adequate solutions to the guestions raised by
new economic, social, cultural and technological developments,
Recognising thé profbund impact of the development and convergence of information
and communication technologies on the creation and use of literary and artistic works,
Emphasising the outstanding significance of copyright protection as an incentive for
literary and artistic creation,
Reéognising the need to maintain a balance between the 'rights of authors and the
larger public interest, particularly education, research and access to information, as
reflected in the Bem Convention,

Have agreed as follows:

Article 1

Relation to the Bern Convéntion
(1) This Treaty is a special agreement within the meaning of Article 20 of the Bern
Convention for the Protéction‘ of Literary and Artistic Works, as regards Conti’acting
Parties that are countries of the Union established by that Convention. This Treaty shall
not have any connection with treaties other than the Bern Convention, nor shall it
prejudice any rights and obligations under any other treaties.
(2) Nothing in this Treaty shall derogate from existing obligations that Contracting
Parties have to each other under the Bern Convention for the Protection of Literary and
Artistic Works.
(3) Hereinafter, “Bern Convention” shall refer to the Paris Act of July 24, 1971 of the
Bern Convention for the Protection of Literary and Artistic Works.
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(4) Contracting Parties shall comply with Articles 1 to 21 and the Appendix of the Bern
Convention. ' |
Concerning Article 1(4)
The reproduction right, as set out in Article 9 of the Bern Convention, and the
exceptions permitted thereunder, fully apply in the di'gitai environment, in
particular to the use of works in digital form. It is understood that the storage of a
protected work in digital form in an electronic medium constituies a reproduction

within the meaning of Article 9 of the Bern Convention.

Article 2
Scope of Copyright Protection
Copyright protection extends to expressions and not to ideas. procedures, methods of

operation or mathematical concepts as such.

‘ Article 3
Application of Articles 2 to 6 of the Bern Convention

Contracting Parties shall apply mutatis mutandis the provisions of Articles 2 to 8 of the

Bern Convention in respect of the protection provided for in this Treaty.
Concerning Article 3:it is understood that in applying Article 3 of this Treaty, the
expression “country of the Union" in Articles 2 to 6 of the Bern Convention will be
read as if it were a reference to a Contracting Party to this Treaty, in the
application of those Bern Articles in respect of protection provided for in this
Treaty. It is also understood that the expression “country outside the Union" in
those Articles in the Bern Convention will, in the same circumstances, be read as
if it were a reference {o a country that is not a Contracting Party to this Treaty,
and that “this Convention" in Articles 2(8), 2bis(2), 3, 4 and 5 of the Bern
Convention will be read as if it were a reference to the Bern Convention and this
~Treaty. Finally, it is understood that a reference in Articles 3 to 6 of the Bern
Convention to a "national of one of the countries of the Union"” will, when these
Articles are applied to this Treaty, mean, in regard to an intefgovernmental
organisation that is a Contracting Party to this Treaty, a national of one of the

countries that is member of that organisation.
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Article 4
Computer Programs
Computer programs are protected as literary works within the meaning of Article 2 of the
Bern Convention. Such protection applies to computer programs, whatever may be the
mode or form of their expression.
Concerning Article 4:The scope of protection for computer programs under
Article 4 of this Treaty. read with Article 2, is consistent with Article 2 of the Bern

Convention and on a par with the reievant provisions of the TRIPS Agreement.

Article 5
Compilations of Data (Databases)
Compilations of data or other material, _in any form, which by reason of the selection or
arrangement of their contents constitute intellectual creations, are' protected as such.
This protection does not extend to the data or the material itself and is without prejudice
to any copyright subsisting in the data or material contained in the compilation.
Concerning Article 5:The scope of protection for compilations of data
{(databases) under Article 5 of this Treaty, read with Article 2. is consistent with
Article 2 of the Bern Convention and on a par with the relevant provisions of the
TRIPS Agreement. »

Article 6
Right of Distribution

(1) Authors of literary and artistic works shall enjoy the exclusive right of authorising the
making available to the public of the original and copies of their works through sale or
other transfer of ownership.
(2) Nothing in this Treaty shall affect the freedom of Contracting Parties to determine
the conditions, if any, under which the exhaustion of the right in paragraph (1) applies
after the first sale or other transfer of ownership of the original or a copy of the work with
the authorisation of the author.

Concerning Articles 6 and 7:As used in these Articles, the expressions "copies”

and “original and copies," being subject to the right of distribution and the right of

rental under the said Articles, refer exclusively to fixed copies that can be put into

circulation as tangible objects.
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Atticle 7

Right of Rental
(1) Authors of:
(i) computer prdgrams;
(i) cinematographic works; and
(i) works embodied in phonograms, as determined in the national law of Contracting
Pahies, .
shall enjoy the exclusive right of authorising commercial rental to the public of the
originals or copies of their works.
(2) Paragraph (1) shall not apply
(i) in the case of computer programs, where the program itself is not the essential object. -
of the rental: and »
(ii} in the case of cinematographic works, unless such commercial rental has led to
widespread copying of such works materially impairing the exclusive right of
reproduction.
(3) Notwithstanding the provisions of paragraph (1), a Contracting Party that, on April
15, 1994, had and continues to have in force a system of equitable remuneration of
authors for the rental of copies of their works embodied in phonograms may maintain
that system provided that the commercial rental of works embadied in phonograms is
not giving rise td the material impairment of the exclusive right of reproduction of

authors.

Article 8
Right of Communication to the Public

Without prejudice to the provisions of Articles 11{1)(ii), 11bis(1)(i) and (ii),711'fer(1)(ii),
14(1 )(ii) and 14bis(1) of the Bern Convention, authors of literary and artistic works shall
enjoy the exclusive right of authorising any communication to the public of their works,
by wire or wireless means, including the making available to the public of their wofks in
such a way that members of the public may access these works from a place and at a
time individually chosen by them.

Concerning Article 8:lt is understood that the mere provision of physicél

facilities ‘for enabling or making -a communication does not in itself amount to

communication within the meaning of this Treaty or the Bern Convention. it is

further understood that nothing in Article 8 precludes a Contracting.Party from

applying Article 11bis(2).
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Article 9
Duration of the Protection of Photographic Works

In respect of photographic works, the Contracting Parties shall not apply the provisions

of Article 7(4) of the Bern Convention..

Articte 10
Limitations and Exceptions _
(1) Contracting Parties may, in their national legislation, provide for limitations of or
exceptions to the rights granted to authors of literary and artistic works under this Treaty
in certain special cases that do not conflict with a normal exploitation of the work and do
not unreasonably prejudice the legitimate interests of the author.
(2) Contracting Parties shall. ' when applying the Bern Convention, confine any
limitations of or exceptions ta rights provided for therein to certain special cases that do
not conflict with a normal exploitation of the work and do not unreasonably prejudice the
legitimate interests of the author. A
Cor;cerning Article 10:lt is understood that the provisions of Article 10 permit
Contracting Parties to carry forward and appropriately extend into .the digital
evnvironment limitations and exceptions in their national laws which have been
considered acceptable under the Bern Convention. Similarly, these provisions
should be understood to permit Contracting Parties to devise new exceptions and
limitations that are appropriate in the digital network environment. It is also
understood that Article 10(2) neither reduces nor extends the scope of

applicability of the limitations and exceptions permitted by the Bern Convention.

Article 11
Obligations concerning Technological Measures
Contracting Parties shall provide adequate legal protection and effective legal remedies
against the circumvention of effective technological measures that are used by authors
in connection with the exercise of their rights under this Treaty or the Bern Convention
and‘ that restrict acts, in respect of their works, which are not authorised by the authors

concerned or permitted by law.
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, Article 12
Obligations concerning Rights Management Information
(1) Contracting Parties shall provide adequate and effebtive légal remedies against any
person knowingly performing any of the following acts knowing, or with respect to civil
remedies having reasonable grounds to know, that it will induce, enable, facilitate or
conceal an infringement of any right covered by this Treaty or the Bern Convention:
(1) to remove or alter any electronic rights management information without authority:
(ii) to distribute, import for distribution, broadcast or communicate tc ine public, without
authority, works or copies of works knowing that electronic rights management
information has been removed or altered without authority.
(2) As used in this Article, “rights management.im’ormation" means information which
identifies the work, the author of the work, the owner of any right in .the work, or
information about the terms and conditions of use of the work, and any numbers or
codes that represent such information. when any of these items of information is
attached to a copy of a work or appears in connection with the communication of a work
to the public. ' _
Concerning Article 12:lt is understood that the reference to “infringement of any
right covered by this Treaty or the Bern Convention” includes both exclusive
rights and rights of remuneration. It is further understood that Contracting Parties
will not rely on this Article to devise or implement rights management systems
that would have the effect df imposing formalities which are not permitted under
the Bern Convention or this Treaty, prohibiting the free movement of goods or
impeding the énjbyment of rights under this Treaty.

Article 13
Appiication in Time
Contracting Parties shall apply the provisions of Article 18 of the Bern Convention to all

protection provided for in this Treaty.

Article 14
Provisions on Enforcement of Rights
(1) Contracting Parties undertake to adopt, in accordance with their legal systems. the
measures necessary to ensure the application of this Treaty.
(2) Contracting Parties shall ensure that enforcement procedures are available under

their law so as to permit effective action against any .act of infringement of rights
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covered by this Treaty, including expeditious remedies to prevent infringements and

remedies which constitute a deterrent to further infringements.

Article 15

Assembly
(1)(a) The Contracting Parties shall have an Assembly.
(b) Each Contracting Party shall be represented by one delegate whc may be assisted
by alternate delegates, advisors and experts.
(c) The expenses of each delegation shall be borne by the Contracting Party that has
appointed the delegation. The Assembly may ask_ the World intellectual Property
Organisation (hereinafter referred to as "WIPQ”") to grant financial assistance to facilitate
the participation of delegations of Contracting Parties that are regarded as developing
countries in conformify with the established practice of the General Assembly of the
United Nations or that are countries in transition to a market economy.
(2)(@) The Assembly shall deal with matters concerning the maintenance and
development of this Treaty and the application and operation of this Treaty.
{b) The Assembly shall perform the function allocated to it under Article 17(2) in respect
of the admission of certain intergovernmental organisations to become party to this
Treaty. '
(c) The Assembly shall decide the convocation. of any diplomatic conference for the
revision of this Treaty and give the necessary instructions to the Director General of
WIPOQ for the preparation of such diplomatic conference.
(3)(a) Each Contracting Party that is a State shall have one vote and shall vote only in
its own name.
{b) Any Contracting Party that is an intergovernmental organisation may participate in
the vote, in place of its Member States, with a number of votes equal to the number of
its Member States which are party to this Treaty. No such intergovernmental
organisation shall participate in the vote if any one of its Member Stzates exercises its
right to vote and vice versa. ,
(4) The Assembly shall meet in ordinary session once every two years anon
convocation by the Director General of WIPO.
(5) The Assembly shall establish its own rules of procedure, including the convocation
of extraordinary sessions, the requirements of a quorum and, subject to the. provisions

of this Treaty, the required majority for various kinds of decisions.
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Article 16
international Bureau
The International Bureau of WIPQO shall perform the administrative tasks concerning the
Treaty.

Article 17

Eligibility for Becoming Party to the Treaty
(1) Any Member State of WIPO may become party to this Treaty.
(2) The Assembly may decide to admit any intergovernmental organisation to become
party to this Treaty which declares that it is competent in respect of, and has its own
legisiation binding on all its Member States on, matters covered by this Treaty and that
it has been duly authorised. in accordance with its internal procedures, to become party
to this Treaty.
(3) The European Community, having made the declaration referred to in the preceding
paragraph in the Diplomatic Conference that has adopted this Treaty, may become
party to this Treaty.

Article 18
Rights and Obligations under the Treaty
Subject to any specific provisions to the contrary in this Treaty, each Contracting Party
shall enjoy all of the rights and assume all of the obligations under this Treaty.

Article 19
) Signature of the Treaty
This Treaty shall be open for signature until December 31, 1997, by any Member State
of WIPO and by the European.Community.

Article 20
Entry into Force of the Treaty
This Treaty shall enter into force three months after 30 instruments of ratification or

accession by States have been deposited with the Director General of WIPO.
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Article 21

Effective Date of Becoming Party to the Treaty
This Treaty shall bind: '
(i) the 30 States referred to in Article 20, from the date on which this Treaty has entered
into force;
(i) each other State from the expiration of three months from the date on which the
State has deiposited its instrument with the Director General of WIPO:
(iii) the European Community, from the expiration of three months after the deposit of its
instrument of ratification or accession if such instrument has been deposited after the
entry into force of this Treaty according to Article 20, or, three months after the entry
into force of this Treaty if such instrument has been deposited before the entry into force
of this Treaty; ‘
(iv) any other intergovernmental organisation that is admitied to become party to this
Treaty, from the expiration of three months after the deposit of its instrument of

accession.

Article 22
No Reservations to the Treaty

No reservation to this Treaty shall be admitted.

Article 23
Denunciation of the Treaty
This Treaty may be denounced by any Contracting Party by notification addressed to
the Director General of WIPO. Any denunciation shall take effect one year from the date
on which the Director General of WIPO received the notification.

Article 24
Languages of the Treaty

(1) This Treaty is signed in a single original in English, Arabic, Chinese, French,
Russian and Spanish languages, the versions in all these languages being egually
authentic.

(2) An official text in any language other than those referred to in paragraph (1) shall be
established by the Director General of WIPQO on the request of an interested party, after
consultation with all the interested parties. For the purposes of this. _p_aragnaph,

“interested paﬁy" means any Member State of WIPO whose official language, or one of
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whose official languages, is involved and the European Community, and any other

intergovernmental organisation that may become party to this Treaty, if one of its official
languages is involved. ’

Article 25
Depository
The Director General of WIPO is the depository of this Treaty.
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MEPOZ AEYTEPON

NAFKOIMIOZ OPIANIZMOZ NMNEYMATIKHZ IAIOKTHEZIAZ
FENEYH

AINMAQMATIKH AIAZKEWH
Eni
OPIZMENQON AIKAIQMATON NMNEYMATIKHZ IAIOKTHZIAZ
KAI ZYTTENQN AIKAIQMATON

Feveldn, 2 péxpr 20 AekepBpiou, 1996

ZYNOHKH TOY NATKOZMIOY OPIANIZMOY NNEYMATIKHZ
IAIOKTHZIAZ (WIPO) A TA AIKAIQMATA MNEYMATIKHZ [AIOKTHZIAZ
KAl ZYMOQNHMENEZ AHAQZEIZ

uioBeTrBnkav aTod TN AiTAw.JaTIk AIGokewn aTig 20 AexepBpiou, 1996

Meprexdépeva

Mpooipio

ApBpo 1:  Ixfon pe ) ZopRacn e Bépvng

ApBpo 2:  Medio Egappoyric Tng MNpootaaiag ¢ MveupaTikig 1dokTnaiag
ApBpo 3:  Egapuoyn Twv ApBpwy 2 wg 6 Tng LupBRaong g BEpvng
ApBpo 41  MNpoypdupara HAekTpovikwy YTTOAOYIOTUY
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TuMoyég Aedopévwy (Baaeig Acdopévwy-Dadabase)
Aaiwpa Alavoung
Aikaiwpa MicBwaong
Akaiwpa Metadoong oto Koivo
Aidpkela MNMpootaciag dwroypaeikwy Epywy

cplopiopoi kat E€aipéoeig
YTTOXPEWGCEIG TTOU aPopoUv TexvoAoyika MéTpa
YITOXPEWOEIG TTOU a®POPOUV TIG TTANPOQYOPIES yia T Alaxeipiarn
AKQWHGETWY ' '
‘Eykaipn E@appoyn
Mpovoieg yia v EQappoyry Twy AKatwpdrwy
ZuvEAeuon
AigBvég Mpaoeio '
KataAAnAOTNTa YIa Va KaTtaotei katroiog Mépog Tn¢ ZuvBnkng
AikaiwpaTa ko YTTOXPEWOEIS Duvaper TG ZuvBikng
Yrroypdcpﬁ ™G ZuvBnkng
*Evapén loxuog TS ZuvBnikng
QuaoiaoTiki} Hpepounvia yia va karaatei kamoiog Mépog 1ng
TuvBnAxng
Kapia EnieuAagn avaeopikd ye 1n Zuverkn
KarayyeAia Tng 2uverkng ‘
FAwooeg TG ZuvBAkng
QeparopuAakag
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Mpooiwo
Ta ZupgBaAAdpeva Mépn,

EmBupavrag va avamiugouv kai va Siamnpricouv TNV TIpO0TACIa  TWV
SIKQIWHATWY TWV BNPIOUPYWY ETTTE TWY QIAOAOYIKWY KAl KAAMIEXVIKWY TOUC

EPywyv KATA TPOTTO OT0 T0 Buvatd TTIO ATTOTEAEGHATIKO Kal OHOIOLIPQO,

Avayvwpifovrag v avdykn va ei0afouv véoug Biebveig kovoveg kar va
BIEUKPIVITOUV TNV EPHNVEIT OPITPEVIWY UQIOTAHEVWY KQVOVIWV TT00C TO OKOTTO
TAPOXriC ETTAPKWY AUCEWV oTa BEPATa TTOU EYEIDOVTA! TTO VEEC OIKOVOUIKEC,

KOIVWVIKEG, TTOMTIOTIKEG KAl TEXVOAOYIKES EEENIEEIC.

Avayvwpifovrag tn Onuavtikn emidpacn ¢ eLENIENG Kal CUYKAIONG Twv
TEXVOAOYIWV TNG TTANPOPOPIKIG Kal ETTIKOIVWVIAE OTr dnuioupyia Kai xprion

PINOAOYIKWV KAl KAAAITEXVIKWV £DYWV,

Tovifovrag TG €EQIPETKN). ONUACIa NG TPOCTACIAC TOU AIKAIIPATOC
MveupaTikig  1810KTNCIAGE WG KiVATPO  yia  GIAOACYIK Kai  KAANMTEXVIKA

dnuioupyia,

Avayvwpifovrag v avaykn diatipnong piag ooppotriag peTaty Twv
OIKQIWPATWY TWY ONUIOUPYWVY Kal TOU EUPUTEPOU éhpémou CUHQEPOVTOC,
Oiaitepa ¢ adeiag, g épeuvcg Kai TN TPOGRAcng ot TTANPOPOpIES,
oTwg avravakhdrar o 2opBacn mg Bépvng,

"EXouv CUH@WVHOEl WS AKOAOUBWGS:

Apbpo 1 '
Zxébq ue T LopBaon g Bépvng

(1) H ZuvBAkn autd amorehel pia eidikr] qupowvia péoa gy évvola Tou
ApBpou 20 Tn¢ ZuuPaong Tng Bépvne ya mny Mpooracia GikoAoyikuv Kat
KahNirexvikwy Epywy, e omi ccpbpd Ta ZupBaAhdueva Mépn Trou eival
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xwpeg TG Evwong Tmou eykaBidpibnke ard ty XOpBaon auty . H
Tuverkn autr e oxeTiCeTal HE OUVBNAKEG GAAEC €kTOC amd T TupBaon
¢ Bépvng xat oUte TTAPABAGTITEl  OTTOIABATIOTE  JIKQWHATA KAl

UTTOXPEWAEIC TTOU TTPORAETTOVTAI ATTO AAANEC QUVBIKEG.

O1 rpovoieg TG ZuvBnkng autnig oev Biyouv ucp}ordpsveg UTTOXPEWOEI
Tou Ta ZupBarAopeva Mépn utréxouv To Eva évavTi TOU GAAOU TULPWYVA
pe T ZupBaon g Bépvng yia v [ipogtacia  DIAOAOYIKWY KAl
KaAAirexvikuwy Epywv.

T10 €€n¢ «ZupBaocn g Bépvng» Ba avagpéperar otnv TPGAEn Tou
Mapioiot NG 24ng louhiou, 1971 avagopikd pe TN ZOdequ ¢ BeEpvng

yia tnv MNpootagia ihoAoyikwy kar KaAArexvikwv Epywv.

Ta Zupﬁaﬁxép&vc Mépn Ba ouppopcpwvovicl He Ta ApBpa 1 wg 21 kai To
MNapépinpa g Lppacng g Bépvng.

Avagpopika pe 1o Apbpo 1(4): To dikaiwpa avarrapaywyng, 0TTwg
autd exTiBeTal oto ApBpo 9 TNC ZOpRacnc ¢ Bépvng, kai ol
eCaipégeic TTOU  ETTITPETTOVIAL crdpcpwvc HE auTtd, egapuoloviai
TAfipw¢ 01O Wn@iako TEpIBAAAov, 181aiTEpa 0T XPron EPYwWV OF
wnoakn popen. Neeitar 6Tt n amobrikeuon evég npocrcfsuépsvou
£pyou Of  Wn@IoK HOperi Ot  nNAEKTpovikG pECO  ouvioTd
avamapaywyr péoa oy évvola Tou ApBpou 9 Tng ZouBacng Tng
Bépvng.
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Ap6po 2

MNedio Epappoyrig m¢ MpooTaciag Twv Alkaiwpdarwy Mvevpatikig
{diokTnoiac.

H mpootacia twv Axkaiwparwy [lveupatikic 18loktnoiag eTekTeiverar Ot
ekppacelg kay Ox1 ot 15€eg, Siadikaoicg, peBOdoug AeiToupyiag f padnuaTikég

EVVOIEC WG TETOIEG.

Apbpo 3
Egappoyri Twv Apbpwy 2 wg 6 Tng LGupacng TS Bépvng

Ta ZupBaAhdpeva Mepn 6a epappdoouy kar' avahoyia (mutatis mutandis) TiC
povolieg Twv ApBpwy 2 wg 6 Tng ZupPBaong ¢ Bépvng oe 61 apopd v
TTPOCTACia TTOU TTPOVOEiTal aTn TuvBrikn aurr.

Avagopika pe 7o ApBpo 3: Nocital 6T KQTd TNV €QAPUOY Tou
ApBpou 3 NG Zuvlrkng autig, 0 6po¢ «xwpa TS Evwong» oTa
“ApBpa 2 wg 6 g 2upBacng ng Bépvng, Ba diaBaletat wg £av va
avagépetar oe ZupBariopevo MEpog TG Zuverkng autrg, Karg Tnv
£QAPMOYI EKEIVWVY TWV APBpwv TNC ZGpBaoqg ¢ Bépvng oe oxéon
He TNV TPOOTadia Trou TTpovoeital otn ZuvBnkn autr. Nogital etriong
6Tl 0 6p0g «xWpa ekTo¢ TG Evwong» ota idia ApBpa otn ZuppRaon
Mg Bépvng Ga OiaBadetar umd TiIg iBlEC OUVBNKEC, W €AV va
avagépetar ot xwpa Tou. dev givar ZupBailhdpevo Mépog atn
YuvBrikn auth, kar 0Tl 0 6pog “n ZupBacn auty” ota Apbpa 2(8),
2bis(2), 3,‘ 4 ka1 5 g ZupRaong g Bépvng Ba dioBdaleral wg edv va
avagiépeTtal 0T XupBacn g Bépvng kar otnv Zuverikn auth. TéAog,
voeitar 0Tt n avapopd.ota ApBpa 3 wg¢ 6 ¢ Zuupacng Mg Bépvng
O€ «UTIMKOO piag atmd Tig xwpeg g Evworng», otav 1a Ap8pa auta
epapudlovtal gt XuvBnkn autd, Ba onuaivel, ot 611 a®opd
BiakuBepvnTIKG opyaviopd Tou  givar  TupPBaAidpevo Mépog Tng
ZuvBAKNG auTrg, UTTAKOO Hiag atrd TIC XWEEC TIOU gival PEAOG TOu
opyaviopou autou.
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Apbpo 4

Npoypdppara HAekTpovik®v YwoAoyioTwy

Ta TPOoYypPAuUATa NAEKTPOVIKWY UTTOAOYICTWY TTPOCTATEUOVTAl WC PIAOAOYIKA
£pyG pEoa oTnv Evvoia Tou ApBpou 2 Tng ZupBacng tng Bépvng  Tétoia
‘TpooTeoia  epappolETal Ot TTPOYPAHMATA  MNAEKTPOVIKWY  UTTOAOYITTWV.

OTTOIOGBATIOTE KI' AV Eivai O TPOTTOG 1] N HoE® TNG EKOPacng TOUG.

Avagopika pe o Ap8po 4: To Tredio e@apuoyrig NG TpooTaciag yia
TQ TTPOYLAUHATA NAEKTOOVIKWY UTTOAOYIGTWY OURQWYa pe 10 ApEpo 4
NG TuvBAxng auTrig, 1o émroio diaBaletar padi we 10 ApBpo 2, cuvadel
TTPpOoC¢ To ApBpo 2 Tng ZuuBaong tn¢ Bfpvng kai n TTPOCTACIa AUTR
givar I0OTIPN HE TIG OXETIKEG TTPOVOIEC TG Tupowviag TRIPS.

Apbpo 5

TulAoyég Baoeig Agdoptvwy (Thvakwy Aebopévwy —Databases)

O1 oulhovég Bagswv dedopévwy 1 GAoU UAIKOU, Ot 0TTOIadTTOTE HOPYPTY, TTOU
AOyw £TIAOYAC | DIEUBETNONG TWV TTEPIEXONEVIWV TOUS TUVIGTOUV TTVEUHATIKEG
droupyieg, TTpoaTarelovIal wg TéToieg. H TpooTtacia autr Bev £meKTEIvETAl
oTa Do Ta dedopéva r OTo BI0 TO UAIKO kai Oev £TTNPeddel OTTOIOONTTOTE
BiKaiwpa TVEUNATIKAG 1910KTNGIag TTou uTtapxel 6gov agopd dedopéva r 10

UAIKO TTOU TTEPIEXETAI OTN GUAAOYT.

Avagopika pe 70 ApBpo 5: To edio epapuoyng ¢ TTPOoTaciag
yia ouMoyEG Baoewv dedopévwy (Tivakwy Bedopévwy) gupewva
pe 70 ApBpo 5 ¢ Zuverikng autig, To omoio diaBaletal padi Je To
ApBpo 2, cuvader pe o ApBpo 2 ¢ ZouBaocng g Bépvng kat i
TpogTacia QuTh &ival 10OTIUN  pE TIG OXETKEG TIPOVOIEG TNG

Tupguwviag TRIPS.
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Apbpo 6
Aikaiwpa Alavoprig

(1) Ot dnuioupyoi EIAOAOYIKWY Kal KAANITEXVIKWY Epywy atTroAauBdavouy
70 OmokA&ioTIKO Oikaiwpa va gfoudiodotolv TN BidBecn ©TO KOG Tou
TTPWTOTUTTOU KAl QVTITUTTWY TWV EPYWV TOug pe TWwANon A dAAn petaBiBaon

NG 1010KTNCIAg.

(2) Kapia wpdvoia g LuvBrikng autig Sev eTTnpeddel Tiv eAeuBepia Twv
ZupBaiiduevwy Mepwv va kaBopicouy {oug Gpoug, av uTTapyouv, gupewva
pe toug otroioug n €€AvTANON TOU BIKOIWWPQTOS OTNV TTapdypago. (1)
£QAPPOLETAl PETA TNV TTPWTN TIWANGN 1 GAAN peTaBifaon ¢ IBI0KTNaIag Tou
TpwTOTUTTOU 1] €vOG avmTUTIOU TOU épyou uWE Tnv ££oudioddtnon Tou

Snuioupyou.

Avagopika pe Ta Apépq 6 kat 7: Zta ApSpa aurd, o1 épol
«QVTITUTTA» KAl «TTPWTOTUTIA KAl QvTiTuTra», TIOU QTTOTEAOUV
QVTIKEIPEVO  TOu OIKawuatog dlavopng Kai Tou  JIKAIWpATog
picBwong olpewva pe 1@ &v Abyw Ap€pa, avagépovial
amokAeigTIKa o€ 0Tabepd avriypaga ta orroia duvaral va 1eBouv o€

KUKAOQOPIa wg aTrTd aviKeipeva.

Apbpo 7

Akaiwpa MioBwong
(1) O1 dnuioupyoi:

(1) TTPOYPAHHATWV NAEKTPOVIKWY UTTOAOYICTWY,

n) Klvr]paroypcx(pmd)v Epywy; Kai
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(m) Epywv evowpaTwpévwy og QWVOYPaPRCEIS OTIWS kabopileral
GTO ECWTEPIKS BikaIo Twv ZupBardievwy: Mepwy, amoAapBavouy
TO AMOKALIOTIKO OlKaiwpa €£ouaiodoTNONG yia eUTTopiKA Higbwon

GTO KOIVO TWV TTPWTOTUTIWY 1] QVTITOTIWY TWV EPYLWV TOUG.
(2) H Trapaypagog (1) de epapudderar:

() oV TEPITTWGTN TTPOYPAUUGTWY NAEKTPOVIKWY UTTCAQYIGTWIV
ooy TO iB10 T0 TIPOYPauUa Bev aTTOTEAEl TO OUGIWEEC QVTIKEIMEVO

. g pioBwong; kat

()  OTNV TEPITTWON KIVRATOYPAMIKWY £pywY, EKTOG av TEToId
EUTTOPIKA) pioBwan ExEl OONYACEI OTNV EUPEIT QVTIYPAPr) TETOIWY
épywv PAATIIOVIQG OUCIWOWS TO QTTOKALIOTIKO OIKQiwHa  TNG

avaTTapaywyng.

(3) Avetaprnra amd Tig TTPAVOIES TNG Trapcypd‘cpou (1), ZupBairopevo Mépog
10 OTT0I0, oTIC 15 Apihiou 1894, digBete ki cuveyilel va diabérel o€ 10U,
dOGTr]pc gUAoynNG apoIBng Arlm‘v dnuioupywy, yia fnv picbwon Twv
QVTITUTTWYV TWV £PYWV TOUG TTOU £ival EVOWUATWHEVA OE QWVOYPAPHOEIS
fuvatal va diarnpridel TO OUCTNPA Qutd  VOOUpEVoUu OTl N EUTTIOPIKA
picbwon Twy £pywv TToU gival evowpatwuéva o Quwvoypaencelg dev
TTpogevei ouaiaoTiKn BAGRN OTa AQTTOKAEIOTIKG SIKQIWPATA avaTmapaywyrig

Twv BNHIoUPYLIV.

Avapopikd pe To ApBpo 7: Nocitai 6T n UTTOXPEWST CUHQWVA JE
10 ApBpo 7(1) dev amamei amd éva ZupPalopevo Mépog va
TIOPEXE!  QTOKAEIOTIKO  JIKAiWHa  EPTTOPIKAG gicBwodng ot
SnuioupyoUg OTOUG OTToIdUC, oUHeWVA pé 10 £owTEPIKG Bikalo
autou Tou ZupBallouevou Mépoug, Oev TTapéxovial SiIKawpara g€
oxéan pe eowvoypapnaelg. Notital 6T n uTToxpéwan autr] cuvade
pe o ApBpo 14(4) Tng Zupgwviag TRIPS.



722

Ap8po 8

Aikaiwpa Merddoong oto Korvo

Tnpoupévwy Twv TIPoOvowy Twv ApSpwv: 11(1)(n), 11bis(1)(1) xa ().
T1ter(1)(n), 14(1)(n) xai 14bis(1) 1n¢ ZuuBaong ¢ Bépvne, o dnuioupyoi
QIOAOYIKWV KAl KAAMTEXVIKWV £pywv  QTTOAGHBAEVOUV TO QTTOKAEICTIKO
Okaiwpa va e€ouadiodarolv otroiadriiToTe PeTddoan va. Epywyv TOUG CTO
KOIVO, pe evouppata r acuppara péca, epiAauBavopévng Tng diabeong oo
KOIVO TwV €PyWwV TOUC KATG TPOTTO WGTE PEAN TOU KOIVOU va divavrai va Xouv
TpéoPRacn ara épya Qutd amé o HEPOC KAl KATd TO XPOVO TIOU EKEIVa

EMAEYOUV.

Ava@opikd pe 1o ApBpo 8: Nocital 0TI n aTTAR TTAPOXI] QUTIKLIV
EUKOAILWV yia va uTtoBonBnBei rf va payparoTroingei wia peTadoon
Oev 1000uvapEl amo povn TN¢ pe HeTadoon péoa otnv Evvoia NG
ZuvBnkng auTtiig i) NG ZupPaonc Tng Bépvng. Noeital epairépw
omn kapia didragn Tou ApBpou 8 dev epmodiler éva ZupBaAiopevo
Mépog atd Tou va epappdoel 1o ApBpo 11bis(2).

Apbpo 9

Aiapkeia Mpootagiag Pwroypagikwy Epywy

Ye OoxEON HE TA QUITOYPAPIKG €pya, Ta TupRariopeva Mépn de epapuolouv
- TIg TIpovOIEG Tou ApBpou 7(4) ¢ ZouBacng Tng Bépvne.
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ApBpo 10

Mepropiopoi xat E§aipéosig

(1) Ta ZupBaAiopeva Mépn 60vuvfc|, ot eowTEPIKA vouoBeaia Toug,
va BeoTrifouv TTPOVOIES yia TTEPIOPITHOUS 1 eCaIPETEIC OTA QIKAIWIPATA TTOU
TTAPEXOVTQE OTOUG ONUIoUPYOUS QIAOAOYIKWY Kai  KAAMTEXVIKWY  £pywv
oUHQWVA JE TN ZUVBNAKN QuTr Of OPIOHEVEC EIBIKEC TTEDITITWAJEIC OI OTTOIEC O
GuyKpoUovTal pe Ty OpaAr} eKPeTAAAeUon Tou £pyou Kat Sev TTapaBAdTTTouy,

Xwpic e0Aoyn aiTia, Ta VORIpa CUR@EPOVTA Tou dnpioupyou.

(2) Kara v epappoyn g Zuppacng 1n¢ Bépvng, 1a ZupBaAidpeva
Mépn, Ba Treplopifouv bnomucﬁr’mors TEQIOPIOUOUC 1] £EQIPEGEIC oTa
. OIkQiopaTa TTouU TIPOVOQUVTAH GE QUTH, OE OPICHEVES EIOIKEG TTEPITITWCEIG Of
oroieg &e cuykpouovial e TNV OHAAr} ekpeTdAAeuon Tou épyou Kai Bev

TapeBAGTITOUY, XWRIG ebAoyn aitia, Ta vOuIpa oupgépovTa Tou dnuioupyou.

Avagopikd pe To Ap8po 10: Notirar 61t oI TTpovoieg Tou ApBpou
10 emrpémrouv ota ZupPaAAdueva Mépn va petagépouv Kal va
ETTEKTEIVOUV KATAAANAG OTO0 WNPIakd TTEPIBAAAOV TIEPIOPICHOUC Kal
eCaipéoeig OTNV E0WITEPIKT} vOpoBeTia Tou oI oToieg Bewpouvial
amrodexTég Suvdpel Tng ZopBacng Tng Bépvng. Opoiwg, o1 TTPOVOIEG
auTtég TTPETTEl va BewpnBolv 6T emTpémouv aTa ZupBaiioueva
Mépn va emvonoouv véeg eSQIPETEIC KOl TTEPIOPIOHOUC O OTTOIES
appéleuv oTo TEPIBAAAOV Tou wneiakoU dikTgou. Noeitar eTriong
61 1o ApBpo 10(2) oUTe perwvEl OUTE ETTEKTEIVEI TO TTEDIO £PAPHOYTIG

“TWV  TIEPIOPICUWY KAl EEQIPECEWY TIOU ETNTPETTOVIAI QTTO 1M
ZopRacn g Bépvng.
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Apbdpo 11

YroxXpewoeig Tou agopolv. Texvoroyikd METpa

Ta ZupBalopeva Mépn Ba Twapéxouv €TTapkr] vOUIK TTPOCTACIa Kal
QTTOTEAECUATIKEG  VOMIKEG  Beparreieg  evavriov mg' KaTaoTpartiynong
QTTOTEAECHATIKWOV  TEXVOAQYIKWV HETPWY TIOU XPNOIHOTToIOUVTIal ammd Toug
ONUIoUPYOUG GE OXETN HE Triv AOKNOT TwV OIKAKWPATWY TOUG TUPQWVa UE TN
Zuvbrikn auri i T Z0pBaon TG Bépvng kai Trou Trepiopilouv TTpdgeic. oe
OX€ON HE Ta €pya TOUG, YIA TIG OTTOIEG Of GUYKEKPIPEVD! BnHIoupyoi dev £xouv

Owaoel £€ouaIoBOTNON M 01 0TTOIEG OEV ETTITPETTOVIAI QTTO TOV VOHO.

Apdpo 12
YTOXPEWGEIG TTOU apopouv Tig NMAnpogopicg yia Tn Alaxeipion
AIKAIWPATWY

Ta ZupBahhépeva Mepn eabrrapéxouv enapm:ié KQl QTTOTEAECHATIKES VOHIKES
Bepartreie evavtiov OTTOIOUSATIOTE TTPOCWITOU TO OTTOI0 OKOTIHA SIEVEPYE
otoleadiTote atmd TG akdAouBeg TPGgelg, yvwpilovtag ri, Of OxEon e
aoTIKEG Bepartreieg, €xovrag evAoyn aitia va yvwpilel, 671 8a pofevioel, Ba
uttoBonBricel, OIEUKOAUvVEl 1 amokpUwel i TrapaBiacn  oTToIoudATIoTE
BIKAKUPATOC TTPORAETTOHEVOU QTro T ZuvBrkn autr i T Zoppacn ¢
Bépvng:

0] aQaipecn 1} TPOTIOTIOINGCY  OTTOIWVAITIOTE  MAEKTPOVIKWY
Tr)\qpocpoplwv yia T Oigxeipion  SKQwpATWY  XWwPig
eCouaiodortnon;

(n) davopr], eioaywyr} yla diQvopr|, eKTTOMTIA 1} PETAd00n OTO
KOIVO, Xwpic €gouaiodotnan, Epywv 1 avTiTOTiwy  Epywv
yvwpilovtag 411 o1 nAekTpoviké TTAnpogopieg yia T diaxeipion
Oxaiwpdrwy  €xouv  agaipebei 1 TpoTToTTOINGEl  XWPIg
eZouai0d6Tan.
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2) Zto ApBpo autd, o 06pog “mAnpopopieg yia 1 Siaxeipion
Sikaiwpdrwy®  gnuaivel  TTANPOQopIEg  Trou rrpoo&opi(ouv 10 €épyo, 71O
Bnuioupyd Tou £pyou, TO IBIOKTATN OTTOIOUDATTOTE BIKAIVKATOS ETT TOU £pyou,
1 TTANPOYOPIEC yia TOUg OPOUG Kai TI TTPOUTTOBECEIG TNG XPAang Tou Epyou,*
Kal OTToloUCdATIOTE APIBHOUC 1 KWAIKEC TIOU QVTITIPOCWTTEUOUV TETOIEG
TTANpoQopieg, 6Tav OTTOIAGATTOTE Ao auTd Ta oToIXEia TTANpoedpnong eival
ouvnupéva ge avTiTUTIO TOU €PYOU 1] EU@QAVICovVTal 08 OXEGN PE TN PETAdO0N

© TOU €pYOU OTO KOIVO.

Avagopika HE To. ApBpo 12: Noeirai 671 n avagopd ce «rapapiaon
oTToIoUBATTOTE OIKAIWHATOS TTPORAETTOMEVOU aTTd T ZuvBAkn auth A
m Zuppaon ¢ Bepvne» trepthapBdver Ta amokAsioTikd Sikarpata
kar Ta dikaiwpata apoiBng. Nosgitar repamépw om 10 ZupBaiAdpeva
Mépn dev Ba Baogiotolv oto ApBpo autd yia va emvorigouv i va
scpcbpéoouv guoTrpata dlaxeipiong SiKawPATwy TTou 8a £X0UV W¢
ouvéTeia TV £MBOAr SIATUTIMCEWY TToU Bev EMITPETOVTIAI CUHQWYVA
pe T ZopBaon tng Bépvng i T TuvBrkn authd, amayopeloviag nv
eAe0Bepn Braxivnon ayabuwv n gumrodifouv TNV amoAhauon Twv

OIKQIWUATWY CUPEWVE ME TN ZuvBrkn quTn.

ApBpo 13
‘Eykaipn E@appoyi

Ta TupPBaiiépeva Mépn Ba spoopdlouv TiG TTpdvoeg Tou ApBpou 18 Tng
YUuBacng tng Bépvng oT1o OUVOAC TG TTpoCTaciag TTou TPOBASTTETAI OTN
ZuvBnkn aut.
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Apbpo 14

Mpovoigg yia v Egappoyi) Twv AIKQiwpdrwy

(1) Ta ZuppBaAAdueva Mépn avaiapBavouv va uioBeTAgouy, abpowva
HE T ECWTEPKA TOUG vopoBeaia, Ta avaykaia PETpa yia va diaggaligouy Tav

gpappoyn TG Zuverkng auTrq.

(2) Ta ZupBahAidpeva Mépn Ba diaoeaiicouv 0TI, CUMWVA HE TN
ECWTEPIK vopoBeoia Toug, eival d1aBéaiueg o1 BiadikagieC ETMROANC WGTE va
ETITPETTOVIAl  QTTOTEAECHATIKG  PETPA  €vAVTIOV  OTTOIQUdNTOTE  TTPAENC
TTapaBiacng BIKQIWHATWY TpoBAeTropgvwy ot ZuvBAkn  auTr,
mepAauBavopévioy  BEpATIEIOY  [E  ETTOTTEUCN  yid T TIAPERTTOBION
TapaBidcewy Kai BepaTTEuy TTOU CUVICTOUV ATOTPOT VIO TTEPQITEPW

TTapaBIGoElS.

ApBpo 15
ZuvéAeuaon

(1) (a) Ta ZupBaiiopeva Mépn draBétouv Zuvéheuarn.

(B) KaBe ZupPBahlopevo Mépog 6a ektmrpogwmeital amo éva
avTiTpdowTo O omoio¢  Ouvatar  va  PBonBeitar  amd
EVOAMQOGOHEVOUG  QVTITTPOCWITTOUC, cuppouAoug  Kai

EUTTEIPOY VIWWHOVEG.
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() O1 damaveg ka8t avrirpoowTtrsia¢ Ba  Bapivouv 1o
TupBaldpevo Mépog TTou €xel Biopioel TNV QVTITTPOCWTTEIQ.
H Zuvékeuon pwopsi va {nmoel amé Tov [Maykdouio
Opyaviopd Mveupanikig 1dloktnoiag (oto e6ig avawepduevo
w¢ WIPQ) omwg Tapéxer oovopiky Pondeia yia va
OIEUKOAUVEL  Tr} OCUUPETOXN TWV  QVTITTPOCWITELY  Twy
ZupBaAAOpEVWY Mepuwv TTou BewpouvTtal wg
QvaTITUGOOUEVEG XWPES OlpQwva Me TNV Kabiepwpévn
TIPAKTIKA TG TevikA¢ ZuvéAsuong Twy Hvwpévwy EBvwv n
TTOU €ival XWPEG €UPIOKOUEVEC OTO OTAdI0 TNG peTdBacng

OV OIKOVORIa TNS ayopdq.

(@) H Zuvéieuon Ba aoyxoAcitar pe Bépata TTou aQopouV TN
Siarripnon Kal avamTugn Tng TUvBAKNg auTriC KAl TNV £QAapoyn Kal
Agitoupyia. 1nNg ZuvBrkng autng.

(B) H Zuvéieuon Ba exTeAei Ta kabBrixovia ou avaribevral o
autr] olpewva pe 10 ApBpo 17(2) OXETIKG pe TNV crrroéoxr'}
OPICUEVIIV BIGKUBEPVNTIKWY OPYAVIOHWY W¢ HEPWVY TNG Zuverikng

auTic.

(y) H ZuvéAeuon Ba amoeagiler yia 1n oUYKANON STTAWNATIKIG
didoxewng yia TV avaBewpnon TN Zuverikng auTrg kat 8a TrapExe:
TI¢ avaykaie¢ odnyieg oto Fevikd AieuBuvt tou WIPO wia v

TTpoETOIATia TETOIQG DITTAWPATIKIC Draokewn(.

(o) KaBe Zupﬁq)\/\épevo Mépoc mou amoteAei Kpatog €a

OiaBétel pia wrieo kat Ba wnoeiler povo €€ ovouarog Tou.
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(B) KaBe ZupBaAdpevo Mépog Tou amroteAei SiakuBepvnTikG
opyaviopd S0vatai va CUPPETEXEN QTN Wneowopia, atn 8éon Twv
Kpatwv Mehwv 10U, pE apiBpd whowy igo pe Tov apiBpd Twy

Kpatwv MeAwv Tou TTou eivar pépn g Zuverkng autris. Kavévag

-T€tol0¢  D1akuBepvnTikOG  opyavigude Oev Ba  CuppeTEXEl O

wneogopia av éva amd 1a Kpdrn MéAn Tou aoknoel 10 SIKaiwpa

NG Wrpou Kai avrigTpoea.

H ZuvéAeuon Ba GuvEpyETal g€ TakTIK oUvodo pia gopd kaBe Blo
xpovia, peT@ amd olykAnon g amd 70 Mevikd AiuBuvtr Tou
WIPO.

H Zuvéheuon Ba kabBopiler Toug BIKOUC TNS OIQBIKATTIKOUG
Kavoviopous, cupTepiAapBavopévng TG TUYKANGNG  €KTaKTWY
ouvodwv, TI¢ TpoUToBioceg yia v Omapgn amaptiag  Kar,
TNEOUHEVWYV TWV TTPOVOIWY TNE ZuvBAKNG QUTAC, TNE awmroOpevnE
TAslown@iag yia diIdpopa £idn aTToQAacewy.

Apbpo 16
AigBvég Mpageio

To Aiebvég pageio Tou WIPO Ba ekteAei Tic SioiknTIKEC €pyaoieg TTou

a@opouV TN Zuvenkn.

Apbpo 17

KaraAAnAoTnra yia karaoTei kdmolog Mépog g ZuvBnkng

KaBe Kparog Méhog tou WIPO dUvarar va karaortei pépog Tng

ZuvBnikng auTig.
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(2) H Zuvéieuon duvaral va amoacice va amodexBei omoiodrToTe
OakuBepvnTikdG opyaviopd yia va yiver PEPOC NG TuvBAKNS autig €@’ Soov
autdg dnAwoer ot givar ikavég oe oxéon pe, kal éxer T Jikry Tou vopoBegia
TTou deopeler 6Aa Ta Kpatn MéAn tou og, Bépara mou KaAdmtoviar amd Tn
TuvBrkn autr Kai OTI £XEl BEOVTWG ELOUTIODOTNBEI CULIQWVA WE TIC EGWTEPIKES

Tou D1adikaoisg va Yivel UEPOC TNC ZUVEBAKNEC autic.

(3) H Eupuwrtraik Evwon, éxoviag mpoBei o1n BAAWGCN TToU avagépsTal
gV TpoNyoUpevn TTapAypa®o Kard T AMTAWHATKA AIQOKEWn TTOU EXEl

uioBeTAoel T ZuvBnkn autr, dovarar va yiver pépog TG ZuvBRkng auTng.

Apbpo 18

Awaiwparta xai YIroXpewaoeig duvdper Tng Zuvenkng

Trpoupévwy OTToIWVENTTOTE QVTIBETWY EIBIKWY TTPOVOIWV OTn ZUvBAKN aQuTrh,
KGBe TupBaAASpevo Mépog atroAapBdvel GAQ Ta BIKAKDKATA Kai avaAapBavel

OAEC TIC UTTOXPEWOEIS TTOU TTPORAETTOVIQN OTr ZUVOriKn auTh.

Apbpo 19
Ytroypa®i} TG Tuvenkng

H ZuvBrkn auti B8a sival avoikT yia uttoypaQr péxpr T 31 AekepBpiou,
1997, amré omoiodrrote Kpdtog Méhog Tou WIPQ kai v Eupwrraikry ‘Evwon.

4 Apbpo 20
*Evapén loxtog tn¢g Zuvlrkng

H TuvBrixn autr Ba 1e6¢ei ot 1oXU 3 prjveg peTd amd v Katabeon, oTo MEvikd

AieuBuvtr} Tou WIPO, 30 eyypapuwv emikipuwanc r Tpooxwpnong amo Kpdmn.

ApbBpo 21
OuaciacTiki Huepounvia yia va karaotei kdmroiog Mépog m¢ Zuvenixkng
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H ZuvBnkn autr Ba deopelet:

(1) Ta 30 Kpdrtn mou avagépoviat ato ApSpo 20, atrd TV nuepounvia mou n
TuvBrKn auTr €xel TEBET O 1aXU;

() k&Be GAAo KpdTog, perd tnv TApodo TPV Hnvv atmd Tav nuepounvia
kata v omoia 10 Kpartog éxer KataBéoer 1o fyypago Tou OTO [EVIKO
AguBuvtr) Tou WIPO:

(m) TNV Eupwtraikn "vacq, HETA TNV TTAPOBO TPIWY pnvwy aTrd TNV KaTdBeon
TOU EYYPAQOU EMKUPWONG A TTPOCXWENCNS, av 1O éyypago €xer Karatedei
peTd TNV €évapén ot 1I0XU0G NG Zuvéﬁxqg auTig oluguwva e 1o ApBpo 20, n,
TPEIG HAVEG HETA TNV Evapgn 1ox0og TNE ZuvBrikng auTig, av 10 £yyPaposExE!
karateBei piv TV Evapén 1ox0og TN ZuvBrikng auTric;

{iv) xdBe GAAo BiakuBepvNTIKO OPYavICHO TTOU £yIve QTTODEKTOC va KATACTEI
BEPOG NG ZUVBAKNG aUTAG, aTrd T TTAPOdo TPILIV PNVWY KETA TV KaTdBeon

TOU £YYPAQOU ETTIKUPWANG ] TTPOOXWENONG.

ApBpo 22
Kapia Emi@iAain avagopikd pe v Zuverikn

Kapia éTlch)\céq QvaQopIKa pe T ZuvBrkn 8a yivel arrodekTr.
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Apbpo 23
KarayyeAia tng ZuvBnikng

H ZuvBrikn auth d0vatal va xatayyeABei amd omoodimote ZupBaAidpuevo
Mépog pe yvwaororroinon ameuBuvopevn oto Tevikd Aieuuvtiy tou WIPO.
OtroiadrTote karayyehia Ba apxioer va 1ox0er Herd v TAPOJo evog éTo-ug
amd v nuepopnvia kKatd v omoia o [evikdg AleuBuving Tou WIPO

TrapéAafe ™ yvwaoToToinon.

Apbpo 24
FAwooeg ¢ ZuvBnkng

(1) H Zuvorkn auTtA gival UTTOYPapPEVn ot £va TTPWTATUTIC. aTNY AyyAIKr,
ApacBikn, KiveQikrl, TaAAikd, Pwoikr kai loTravikiy yAOooa, kai o ekSoXEC O

OAeC QUTEG TIG YAWOOTEG Eival £gioou auBevTIKEG.

2) Eﬂicnpo Keipevo ae ommoiadnmore AAAN YAWooa ekTOC aTTO QUTES TTOU
avaeépovtal oTny Tapdypao (1) kabieptsverar ameé 1o Mevikd Aleubuvin Tou
WIPO Uotepa amd aitnon &vog evdiapepopévou HEPOUC, Kai KATOTIIV
OlaRouAeuong pe OAa Ta evdlapepdueva pEpn. Ma TOoUG OKOTTOUG TNG
TTapaypdpou autrig, «EvOIoQepOHEVO PEPOC» anuaivel otrolodnTote Kpdrtog
Mérog g WIPO, n emionun yAwgaoa, 11 Mid amd Ti¢ ETORKES TQU YAWGTES
TOoUu OTroiou gPTTAEKETAl KAl TNV Eupwrraikry Evwor], kai omolodnmote dAAc
BIOKUPEPVNTIKG OpYavIoUO O OTToIog SUvaral va KaraoTei PEpOC TG ZUVENKNg
QUTAC, av JI aTT TIG ETTIONHEG TOU YAIOGEG EUTTAEKETAL. '

Apbpo 25

Qeparo@uAakag

O levikdg AteuBuvtrig Tou WIPO eival o Ogpatopuiakag qu‘, TYVBARNG ,

auTriS.

TundOnre oto Tuoypageio T Kumguaniig Anpoxgatiag, Aevrwoio.



